
АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ  

ОП.07 Иностранный язык (второй) 

43.02.16 Туризм и гостеприимство 

(гостиничные услуги) 

Общая трудоемкоесть:  116 ч., в том числе: практические занятия 

116ч.,  самостоятельные занятия  -  

Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения. 

Основной целью учебной дисциплины ОП.07 Иностранный язык 

(второй) является обучение практическому владению разговорно-бытовой 

речью и деловым языком специальности для его активного применения, 

как в повседневной жизни, так и в профессиональной деятельности. 

Реализация этой цели достигается: 

- систематизацией и активизацией языковых, речевых, социокультурных 

знаний, умений, формированием личностных компетенций; 

- привлечением актуальных аутентичных материалов, соответствующих 

возрастным и прочим особенностям студентов, их интересам; 

- включением студентов в активную познавательную деятельность на 

занятиях. 

При изучении учебной дисциплины решаются следующие задачи: 

 овладение  речевым  этикетом;  

 развитие  навыков  диалогической и монологической 

речи; 

 развитие у студентов  таких качеств, как 

организованность, дисциплина, доброжелательность, 

коммуникабельность, доверие к людям; 

 формирование духовно-нравственной культуры; 

 воспитание у студентов черт сотрудничества и 

солидарности;   

 создание предпосылок дальнейшего образования 

С целью овладения указанным видом профессиональной 

деятельности и соответствующими профессиональными компетенциями 

обучающийся в ходе освоения учебной дисциплины должен 



иметь практический опыт: 

- использования лексических (1200-1400 лексических единиц) и 

грамматического минимума, необходимых для чтения и перевода (со 

словарем) иностранных текстов профессиональной направленности; 

- понимания на слух иноязычной речи; 

- оформления деловых писем и корреспонденции. 

уметь: 

 распознавать отдельные (простые и сложные) звуки в словах; 

 выделять ключевые слова и основную цель звучащей речи; 

 понимать смысл монологической и диалоговой речи; 

 воспринимать на слух материалы по тематике специальности 

средней трудности 

 правильно употреблять разные формулы (клише) в 

коммуникативных ситуациях; 

 устно составлять вопросы; 

 отвечать кратко и развернуто на вопросы; 

 составлять связанный текст с использованием ключевых слов на 

бытовые и профессиональные темы; 

 делать устно сообщение на заданную тему (с предварительной 

подготовкой); 

 делать краткий или подробный пересказ прослушанного или 

прочитанного текста. 

знать: 

 определение содержания текста  по знакомым словам,  

интернациональным словам, географическим названиям и т.п.;  

 распознавание значений слов по контексту; выделение главной и 

второстепенной информации;  

 перевод (со словарем) бытового, литературного и специального 

текста с иностранного на русский и с русского на иностранный язык;  

 основные  способы  поиска профессиональной  информации на 

иностранном языке; 

 письменный перевод текста на иностранный язык; оформление 

документов на иностранном языке (бланк, анкета и т.п.); написание 

официальных писем; 

 способ аннотирование и составление резюме на иностранном языке. 



 

Место учебной дисциплины в структуре программы подготовки 

специалистов среднего звена: 

Учебная дисциплина ОП.07 Иностранный язык (второй) является 

дисциплиной общего гуманитарного и социально-экономического цикла 

профессиональной подготовки основной профессиональной 

образовательной программы гуманитарного профиля. Базовые 

дисциплины: «Русский язык», «Литература», «Иностранный язык », 

«История», «Обществознание (включая экономику и право)», «География» 

являются обязательными для предварительного изучения дисциплины 

ОП.07 Иностранный язык (второй). 
Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (перечень 

формируемых компетенций) 

 

Освоение содержания учебной дисциплины ОП.07 Иностранный язык 

(второй) обеспечивает достижение студентами следующих результатов: 

 личностных: 

 сформированность ценностного отношения к языку как культурному 

феномену и средству отображения развития общества, его истории и 

духовной культуры; 

 сформированность широкого представления о достижениях национальных 

культур, о роли английского языка и культуры в развитии мировой 

культуры; 

 развитие интереса и способности к наблюдению за иным способом 

мировидения; 

 осознание своего места в поликультурном мире; готовность и способность 

вести диалог на английском языке с представителями других культур, 

достигать взаимопонимания, находить общие цели и сотрудничать в 

различных областях для их достижения; умение проявлять толерантность 

к другому образу мыслей, к иной позиции партнера по общению; 

 готовность и способность к непрерывному образованию, включая 

самообразование, как в профессиональной области с использованием 

английского языка, так и в сфере английского языка; 

 

 метапредметных: 

  умение самостоятельно выбирать успешные коммуникативные стратегии 

в различных ситуациях общения; 

 владение навыками проектной деятельности, моделирующей реальные 

ситуации межкультурной коммуникации; 

 умение организовать коммуникативную деятельность, продуктивно 

общаться и взаимодействовать с ее участниками, учитывать их позиции, 

эффективно разрешать конфликты; 

 умение ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, используя 

адекватные языковые средства; 

 

 предметных: 



 сформированность коммуникативной иноязычной компетенции, 

необходимой для успешной социализации и самореализации, как 

инструмента межкультурного общения в современном поликультурном 

мире; 

 владение знаниями о социокультурной специфике англоговорящих стран 

и умение строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой 

специфике; умение выделять общее и различное в культуре родной 

страны и англоговорящих стран; 

 достижение порогового уровня владения английским языком, 

позволяющего выпускникам общаться в устной и письменной формах как 

с носителями английского языка, так и с представителями других стран, 

использующими данный язык как средство общения; 

 сформированность умения использовать английский язык как средство 

для получения информации из англоязычных источников в 

образовательных и самообразовательных целях. 

Cпециалист по туризму и гостеприимству должен обладать общими 

компетенциями, включающими в себя способность: 

№ 
п/ 

п 

Индекс ком- 

петенции 

Содержание ком- 
петенции (или её 

части) 

В результате изучения учебной дисциплины 
обучающиеся должны 

Знать уметь Владеть 

 ОК1. Понимать сущ- 

ность и социаль- 

ную значимость 

своей будущей 

профессии, прояв- 

лять к ней устой- 

чивый интерес. 

лексический 

(1200-1400 

лексических 

единиц) и 

грамматиче- 

ский мини- 

мум, необ- 

ходимый 

для чтения и 

перевода (со 

словарем) 

иностран- 

ных текстов 

профессио- 

нальной 

направлен- 

ности 

- общать- 

ся (устно и 

письменно) на 

иностранном 

языке на про- 

фессиональные 

и повседнев- 

ные темы; 

- перево- 

дить (со слова- 

рем) иностран- 

ные тексты 

профессио- 

нальной 

направленно- 

сти; 

- само- 

стоятельно со- 

вершенство- 

вать устную и 

письменную 

речь, попол- 

- лекси- 
ческим   ми- 

нимумом об- 

щего и тер- 

минологиче- 

ского  харак- 

тера; 

- грам- 

матическими 

навыками, 

обеспечива- 

ющими ком- 

муникацию 

общего  ха- 

рактера  без 

искажения 

смысла при 

письменном и 

устном  об- 

щении; 

- навы- 

ками моноло- 

 ОК 2. Организовывать 

собственную  дея- 

тельность,  выби- 

рать типовые мето- 

ды и способы вы- 

полнения профес- 

сиональных задач, 

оценивать их каче- 

ство. 

 ОК 3. Принимать реше- 

ния в стандартных 

и нестандартных 

ситуациях и нести 

за них ответствен- 
ность. 



 ОК 4. Осуществлять по- 

иск и использова- 

ние информации, 

необходимой для 

эффективного вы- 

полнения профес- 

сиональных задач, 

профессионального 

и личностного раз- 

вития. 

нять словарный 

запас. 

гического 

высказыва- 

ния: неподго- 

товленной, а 

также подго- 

товленной  в 

виде сообще- 

ния, доклада, 

и диалогиче- 

ской  речью, 

беседой,  ин- 

тервью, дис- 

куссия в си- 

туациях офи- 

циального  и 

неофициаль- 

ного общения 

в пределах 

изученного 

языкового 

материала; 

- основ- 

ными навы- 

 ОК 5. Использовать ин- 

формационно- 

коммуникационные 

технологии в про- 

фессиональной де- 

ятельности. 

 ОК 6. Работать в коллек- 

тиве и команде, 

эффективно об- 

щаться с коллега- 

ми, руководством, 

потребителями. 

 ОК 7. Брать на себя от- 

  ветственность за 

работу членов ко- 

манды (подчинен- 

ных), результат 

выполнения зада- 

ний. 

  ками письма, 

а также язы- 

ком деловой 

переписки, 

являющейся 

неотъемле- 

мой частью 

делового 

 об- 

щения в пре- 

делах  

 изу- 

ченного язы- 

кового 

 мате- 

риала; 

необ- 

ходимой ско- 

ростью чте- 

ния про себя; 

навы- 

 ОК 8. Самостоятельно 

определять задачи 

профессионального 

и личностного раз- 

вития,

 заниматься 

самообразованием, 

осознанно плани- 

ровать повышение 

квалификации. 

 ОК 9. Ориентироваться в 

условиях частой 

смены

 технологий в 

профессиональ 



ной деятельности. ками разго- 

ворно- 

бытовой речи 

(владеть нор- 

мативным 

произноше- 

нием, ритмом 

речи и при- 

менять их для 

повседневно- 

го общения. 

-

 навыка

ми 

разговорно- 

бытовой речи 

(владеть нор- 

мативным 

произноше- 

нием,ритмом 

речи и при- 

менять их для 

повседневно- 

го общения. 

 

Основные разделы дисциплины: 

 

Наим

енова

ние 

разде

лов и 

тем 

Содержание учебного материала,  практические работы, 

самостоятельная работа обучающихся, курсовая работа 

(если предусмотрена) 

Объ

ем 

часо

в 

Уров

ень 

осво

ения 

1 2 3 4 

Раздел 1. Моя будущая специальность 42  

Тема 1.1.  

Моя будущая 

специальность 

Содержание учебного материала 6  

Практические  (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Моя будущая специальность». 

Практика перевода. Вопросно-ответные упражнения 

Существительное в английском языке 

Глагол to be 

6 1, 2 

Самостоятельная работа обучающихся 

Выполнение лексико-грамматических упражнений 
 3 

Тема 1.2.  

Что такое 

туристиче ская 

индустрия 

Содержание учебного материала 6  

Практические (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Что такое туристическая индустрия». 

Практика перевода. Вопросно-ответные упражнения 

Единственное и множественное число существительных 
Глагол to have 

6 1,2 

Самостоятельная работа обучающихся: Монологическое  3 



высказывание по теме. Выполнение лексико-

грамматических упражнений 

Тема 1.3. 

Различные 

виды 

специальносте

й в туристичес 

кой индустрии 

Содержание учебного материала 10  

Практические (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Различные виды специальностей в 

туристической индустрии». Практика перевода. 

Вопросно-ответные упражнения. 

Прилагательное, степени сравнений. 

Фонетические, грамматические, лексические, 

условно-речевые упражнения по теме раздела. 

10 2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Монологическое высказывание по теме. 
 3 

Тема 1.4. 

Специальн ые 

умения в 

туристической 

индустрии 

Содержание учебного материала 10  

Практические (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Специальные умения в 
туристической индустрии». Практика перевода. 
Вопросно-ответные упражнения. Образование 
прилагательных с помощью различных суффиксов. 
Фонетические, грамматические, лексические, условно-

речевые упражнения по теме раздела. 

10 2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Монологическое высказывание по теме, выполнение 

грамматических упражнений. 

 3 

Тема 1.5. 

Преимуще ства 

и недостатки 

работы в 

туристичес кой 

индустрии 

Содержание учебного материала 10  

Практические  (лабораторные) занятия 

Работа с текстом Преимущества и недостатки 

работы в туристической индустрии». Практика 

перевода. Вопросно-ответные упражнения 

Местоимения. Виды местоимений. 

Фонетические, грамматические, лексические, условно-

речевые упражнения по теме раздела. 

10 2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Монологическое высказывание по теме 
 3 

Раздел 2. Определение деятельности туроператора 42  

Тема 2.1. 

Определ ение 

деятельности 

туроператора  

Содержание учебного материала 6  

Практические  (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Определение деятельности 
туроператора». Практика перевода.  

Вопросно- ответные упражнения. Простое настоящее 

время. Фонетические, грамматические, лексические, 

условно-речевые упражнения по теме раздела. 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Монологическое высказывание по теме. Выполнение 

грамматических упражнений. 

 3 

Тема 2.2. 

Всемирные 

туристические 

организаци и 

Содержание учебного материала 6  

Практические  (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Всемирные туристические 

организации». Практика перевода. Вопросно- 

ответные упражнения. Простое прошедшее время. 
Фонетические, грамматические, лексические, 

6 2 



условно-речевые упражнения по теме раздела. 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Монологическое высказывание по теме.  
 3 

Тема 2.3. 

Различные 

виды 

путешествий 

Содержание учебного материала 6  

Практические  (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Различные виды путешествий». 
Практика перевода. Вопросно-ответные упражнения. 
Простое будущее время. Фонетические, 
грамматические, лексические, условно-речевые 
упражнения по теме раздела 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Монологическое высказывание по теме. 
 3 

Тема 2.4. 

Специальные 

требования 

для работы в 

турагентстве 

Содержание учебного материала 6  

Практические  (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Специальные требования для работы 
в турагентстве». Практика перевода. 
Вопросно-ответные упражнения. Настоящее 
длительное время. Фонетические, грамматические, 
лексические, условно-речевые упражнения по теме 
раздела 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся:  

Монологическое высказывание по теме. Выполнение 

грамматических упражнений. 
 3 

Тема 2.5. 
Специальные 

требования 

для работы с 

клиентами 

Содержание учебного материала 6  

Практические  (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Специальные требования для работы 
с клиентами». Практика перевода. 
Вопросно-ответные упражнения. Пассивный залог. 
Фонетические, грамматические, лексические, 
условно-речевые упражнения по теме раздела 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся:  

Монологическое высказывание по теме.  
 3 

Тема 2.6. 

Различные 

виды отелей 

Содержание учебного материала 6  

Практические  (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Различные виды отелей». 
Практика перевода. Вопросно-ответные упражнения. 
Герундий. Фонетические, грамматические, 
лексические, условно-речевые упражнения по теме 
раздела 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся:  

Монологическое высказывание по теме. Выполнение 

грамматических упражнений. 
 3 

Тема 2.7. 

Различны е 

типы 

туристов в 

индустрии 

туризма 

Содержание учебного материала 6  

Практические (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Различные типы туристов в 
индустрии туризма». Практика перевода. Вопросно-
ответные упражнения. Инфинитив. Фонетические, 
грамматические, лексические, условно-речевые 
упражнения по теме раздела 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся:   3 



Монологическое высказывание по теме. Выполнение 

грамматических упражнений. 

Раздел 3. Речевой этикет туроператора 32  

Тема 3.1. 

Речевой 

этикет 

туроператора: 

формы 

обращения, 

формы 

приветствия, 

слова при 

прощании, 

встрече.  

Содержание учебного материала 8  

Практические (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Речевой этикет: формы обращения, 
формы приветствия, слова при прощании, встрече». 
Практика перевода. Вопросно- ответные упражнения. 
Фонетические, грамматические, лексические, 
условно-речевые упражнения по теме раздела. 
Образование и употребление времен
 группы «Перфект» 

8 2 

Самостоятельная работа обучающихся  

Монологическое высказывание по теме. 
 3 

Тема 3.2. 

Приглашения, 

выражения 

благодарности, 

извинения 

Содержание учебного материала 6  

Практические (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Приглашения, выражения 
благодарности, извинения». Практика перевода. 
Вопросно-ответные упражнения. Фонетические, 
грамматические, лексические, условно-речевые 
упражнения по теме раздела. Образование и 
употребление времен группы «Перфект» 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся  

Монологическое высказывание по теме 
 3 

Тема 3.3. 

Общение. 

Личные 

контакты 

Содержание учебного материала 6  

Практические (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Общение. Личные контакты». 
Практика перевода. Вопросно-ответные упражнения. 
Образование различных типов вопросов. 
Неопределенные местоимения, производные от 
some, any, no, every 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся  

Монологическое высказывание по теме 
0 3 

Тема 3.4. 

Рабочий день 

туроператора 

Содержание учебного материала 6  

Практические (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Рабочий день туроператора». 
Практика перевода. Вопросно-ответные упражнения. 
Фонетические, грамматические, лексические, 
условно-речевые упражнения по теме раздела. 
Обстоятельная конструкция there is/ there are 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся  

Монологическое высказывание по теме 
 3 

Тема 3.8. 

Туристические 

места на 

Кубани 

Содержание учебного материала 6  

Практические (лабораторные) занятия 

Работа с текстом «Туристические места на Кубани». 
Практика перевода. Вопросно-ответные упражнения. 
Предлоги времени и места. Фонетические, 
грамматические, лексические, условно-речевые 
упражнения по теме раздела 

6 2 

Самостоятельная работа обучающихся  3 

Всего: 116  



 

Форма контроля: зачет. 

   ПЕРЕЧЕНЬ ОСНОВНОЙ И ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ УЧЕБНОЙ 

ЛИТЕРАТУРЫ, НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ  

Основная литература 

1. Кузьменкова, Ю. Б.  Английский язык (A2–B2) : учебник и практикум 

для среднего профессионального образования / Ю. Б. Кузьменкова. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 412 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-09154-0. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/531525  

 Дополнительная литература 

1. Аитов, В. Ф.  Английский язык (А1-В1+) : учебное пособие для 

среднего профессионального образования / В. Ф. Аитов, В. М. Аитова, 

С. В. Кади. — 13-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 

2023. — 234 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-

08943-1. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт 

[сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/514010 

2. Куряева, Р. И.  Английский язык. Видо-временные формы глагола в 2 ч. 

Часть 1 : учебное пособие для вузов / Р. И. Куряева. — 5-е изд., испр. и 

доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 361 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-9916-8626-6. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/513181 

3. Куряева, Р. И.  Английский язык. Видо-временные формы глагола в 2 ч. 

Часть 2 : учебное пособие для вузов / Р. И. Куряева. — 5-е изд., испр. и 

доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 339 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-9916-8628-0. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/513182 

 

Нормативно- правовые документы 

Международные документы 

1. О путешествиях, отпусках и поездках, включающих все : 

Директива Совета Европейского экономического сообщества от 13 июня 

1990 года № 90/314/EEC // Электронный фонд нормативно-технической и 

нормативно-правовой информации Консорциума «Кодекс» : [сайт]. – URL: 

https://docs.cntd.ru/document/901813696 

2. Гаагская декларация межпарламентской конференции по 

туризму 1989 г. : принята в Гааге, 10-14 апреля 1989 года // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана.  

https://urait.ru/bcode/531525
https://urait.ru/bcode/514010
https://urait.ru/bcode/513181
https://urait.ru/bcode/513182
https://docs.cntd.ru/document/901813696


3. Хартия туризма : одобрена  резолюцией I VI 

сессии  Генеральной ассамблеи  Всемирной туристской Организации 22 

сентября 1985 года // Электронный фонд нормативно-технической и 

нормативно-правовой информации Консорциума «Кодекс» : [сайт]. – URL: 

https://docs.cntd.ru/document/901756802 

4. Международные гостиничные правила : одобрены Советом 

Международной гостиничной ассоциации, Катманду (Непал), 2 ноября 

1981 года // Электронный фонд нормативно-технической и нормативно-

правовой информации Консорциума «Кодекс» : [сайт]. – URL: 

https://docs.cntd.ru/document/901813689 

5. Манильская декларация по мировому туризму : принята 

Всемирной конференцией по туризму, Манила (Филиппины), 27 сентября - 

10 октября 1980 года // Электронный фонд нормативно-технической и 

нормативно-правовой информации Консорциума «Кодекс» : [сайт]. – URL: 

https://docs.cntd.ru/document/901813698 

  

Документы Таможенного союза ЕАЭС 

1. Договор о Таможенном кодексе Евразийского экономического 

союза : подписан в Москве 11 апреля 2017 года // КонсультантПлюс : 

справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

 

Кодексы 

 Российская Федерация. Законы. Гражданский кодекс Российской 

Федерации : часть первая : ГК : текст с изменениями и дополнениями на 14 

апреля 2023 года : принят Государственной Думой 21 октября 1994 года // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

 Российская Федерация. Законы. Гражданский кодекс Российской 

Федерации : часть вторая : ГК : текст с изменениями и дополнениями на 1 

июля 2021 года : принят Государственной Думой 22 октября 1995 года // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

 Российская Федерация. Законы. Гражданский кодекс Российской 

Федерации : часть третья : ГК : текст с изменениями и дополнениями на 14 

апреля 2023 года : принят Государственной Думой 1 ноября 2001 года : 

одобрен Советом Федерации 14 ноября 2001 года // КонсультантПлюс : 

справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

 Российская Федерация. Законы. Гражданский кодекс Российской 

Федерации : часть четвертая : ГК : текст с изменениями и дополнениями на 

5 декабря 2022 года : принят Государственной Думой 24 ноября 2006 года : 

https://docs.cntd.ru/document/901756802
https://docs.cntd.ru/document/901813689
https://docs.cntd.ru/document/901813698


одобрен Советом Федерации 8 декабря 2006 года // КонсультантПлюс : 

справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

 Российская Федерация. Законы. Трудовой кодекс Российской 

Федерации : ТК : текст с изменениями и дополнениями на 1 марта 2023 

года : принят Государственной Думой 21 декабря 2001 года : одобрен 

Советом Федерации 26 декабря 2001 года // КонсультантПлюс : справочно-

правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

 

 

Федеральные законы 

1. Российская Федерация. Законы. Об основах туристской 

деятельности в Российской Федерации : Федеральный закон № 132-ФЗ : 

текст с изменениями и дополнениями на 28 мая 2022 года : принят 

Государственной Думой 4 октября 1996 года : одобрен Советом Федерации 

14 ноября 1996 года // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – 

Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

2. Российская Федерация. Законы. Об основах охраны здоровья 

граждан в Российской Федерации : Федеральный закон № 323-ФЗ : текст с 

изменениями и дополнениями на 28 апреля 2023 года : принят 

Государственной Думой 1 ноября 2011 года : одобрен Советом Федерации 

9 ноября 2011 года // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – 

Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

4. Российская Федерация. Законы. О праве граждан Российской 

Федерации на свободу передвижения, выбор места пребывания и 

жительства в пределах Российской Федерации : Закон РФ № 5242-1 : текст 

с изменениями и дополнениями на 27 января 2023 года : принят 25 июня 

1993 года // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 

1997– . – Загл. с титул. экрана. 

5. Российская Федерация. Законы. О защите прав потребителей : 

Закон РФ № 2300-1 : текст с изменениями и дополнениями на 5 декабря 

2022 года : принят 7 февраля 1992 года // КонсультантПлюс : справочно-

правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

6. Российская Федерация. Законы. О порядке выезда из 

Российской Федерации и въезда в Российскую Федерацию : Федеральный 

закон № 114-ФЗ : текст с изменениями и дополнениями на 14 апреля 2023 

года : принят Государственной Думой 18 июля 1996 года // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 



7. Российская Федерация. Законы. О миграционном учете 

иностранных граждан и лиц без гражданства в Российской Федерации : 

Федеральный закон № 109-ФЗ : текст с изменениями и дополнениями на 

27 января 2023 года : принят Государственной Думой 30 июня 2006 года : 

одобрен Советом Федерации 7 июля 2006 года // КонсультантПлюс : 

справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

8. Российская Федерация. Законы. О проведении эксперимента по 

развитию курортной инфраструктуры : Федеральный закон № 214-ФЗ : 

текст с изменениями и дополнениями на 27 апреля 2023 года : принят 

Государственной Думой 19 июля 2017 года : одобрен Советом Федерации 

25 июля 2017 года // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – 

Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

 

 

Постановления Совета Федерации Федерального Собрания 

Российской Федерации 

1. О развитии внутреннего туризма в Российской Федерации : 

Постановление Совета Федерации Федерального Собрания Российской 

Федерации от 2 декабря 2020 года № 546-СФ // КонсультантПлюс : 

справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

 

Постановления, распоряжения Правительства РФ 

1. О порядке осуществления миграционного учета иностранных 

граждан и лиц без гражданства в Российской Федерации : в редакции от 28 

октября 2022 года : Постановление Правительства Российской Федерации 

от 15 января 2007 года № 9 // КонсультантПлюс : справочно-правовая 

система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

2. Об утверждении правил оказания услуг по реализации туристского 

продукта : в редакции от 14 ноября 2022 года : Постановление 

Правительства Российской Федерации от 18 ноября 2020 года № 1852 // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

3. Об утверждении государственной программы Российской 

Федерации «Развитие туризма» : в редакции от 15 апреля 2023 года : 

Постановление Правительства Российской Федерации от 15 апреля 2023 



года № 2439 // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 

1997– . – Загл. с титул. экрана. 

4. О федеральном государственном контроле (надзоре) за 

деятельностью туроператоров и объединения туроператоров в сфере 

выездного туризма : в редакции от 26 декабря 2022 года : Постановление 

Правительства Российской Федерации от 26 декабря 2022 года № 1086 // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

5. Об утверждении правил создания и функционирования единой 

информационной системы электронных путевок, структуры единой 

информационной системы электронных путевок и условий предоставления 

содержащейся в единой информационной системе электронных путевок 

информации : в редакции от 23 ноября 2020 года : Постановление 

Правительства Российской Федерации от 8 июня 2019 года № 747 // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

6. Об утверждении Правил возмещения реального ущерба туристам 

и (или) иным заказчикам туристского продукта из денежных средств 

фонда персональной ответственности туроператора в сфере выездного 

туризма : Постановление Правительства Российской Федерации от 26 

декабря 2022 года № 1532 // КонсультантПлюс : справочно-правовая 

система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

7. Об утверждении Правил предоставления гостиничных услуг в 

Российской Федерации : в редакции от 1 апреля 2021 года : Постановление 

Правительства Российской Федерации от 18 ноября 2020 года № 1853 // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

8. Об утверждении Стратегии развития туризма в Российской 

Федерации на период до 2035 года : в редакции от 7 февраля 2022 года : 

Распоряжение Правительства Российской Федерации от 20 сентября 2019 

года № 2129-р // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – 

Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

9. Об утверждении положения о классификации гостиниц : в 

редакции от 26 декабря 2022 года : Постановление Правительства 

Российской Федерации от 18 ноября 2020 года № 1860 // КонсультантПлюс 

: справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 



10. Об утверждении Концепции федеральной целевой программы 

«Развитие внутреннего и въездного туризма в Российской Федерации 

(2019 - 2025 годы)» : в редакции от 11 июля 2019 года : Распоряжение 

Правительства Российской Федерации от 5 мая 2018 года № 872-р // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

11. Об утверждении Правил предоставления гостиничных услуг в 

Российской Федерации : в редакции от 01 апреля 2021 года : 

Постановление Правительства Российской Федерации от 18 ноября 2020 № 

1853 // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . 

– Загл. с титул. экрана. 

 

Нормативные акты министерств и ведомств 

1. Об утверждении правил профессиональной деятельности, 

регулирующих порядок осуществления объединением туроператоров в 

сфере выездного туризма и его членами функций, связанных с 

формированием и использованием резервного фонда объединения 

туроператоров в сфере выездного туризма : Приказ Федерального 

агентства по туризму от 27 ноября 2020 года № 440-Пр-20 // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

2. Об утверждении Административного регламента по 

предоставлению Федеральным агентством по туризму государственной 

услуги по формированию и ведению единого федерального реестра 

туроператоров : Приказ Федерального агентства по туризму от 9 января 

2019 года № 2-Пр-19 // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – 

Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

3. Об утверждении Перечня целей поездок, используемого при 

оформлении и выдаче виз иностранным гражданам : в редакции от 05 

апреля 2022 года : Приказ Министерства иностранных дел российской 

Федерации от 21 декабря 2020 года № 23235 // КонсультантПлюс : 

справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

4. Об утверждении типовых форм договора о реализации 

туристского продукта, заключаемого между туроператором и туристом и 

(или) иным заказчиком, и договора о реализации туристского продукта, 



заключаемого между турагентом и туристом и (или) иным заказчиком : 

Приказ Федерального агентства по туризму от 27 ноября 2020 года № 448-

Пр-20 // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– 

. – Загл. с титул. экрана. 

5. Об утверждении требований к отчетности туроператора, 

осуществляющего деятельность в сфере выездного туризма, ее составу и 

форме : Приказ Федерального агентства по туризму от 27 ноября 2020 года 

№ 442-Пр-20 // КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 

1997– . – Загл. с титул. экрана. 

 

Нормативные акты Краснодарского края 

1. Об объектах культурного наследия (памятниках истории и 

культуры) народов Российской Федерации, расположенных на территории 

Краснодарского края : Закон Краснодарского края № 3223-КЗ : текст с 

изменениями и дополнениями на 23 декабря 2022 года : принят 

Законодательным Собранием Краснодарского края 15 июля 2015 года // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

2. О туристской деятельности в Краснодарском крае : Закон 

Краснодарского края № 938-КЗ : текст с изменениями и дополнениями на 

23 декабря 2022 года : принят Законодательным Собранием 

Краснодарского края 19 октября 2005 года // КонсультантПлюс : 

справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. с титул. экрана. 

 

Государственные стандарты 

1. ГОСТ Р 50690-2017. Туристские услуги. Общие требования : 

национальный стандарт Российской Федерации : утвержден и введен в 

действие Приказом Федерального агентства по техническому 

регулированию и метрологии от 31 октября 2017 г. № 1561-ст : введен 

взамен ГОСТ Р 50690-2000 : дата введения 2018–06–01 / подготовлен 

Акционерным обществом «Всероссийский научно-исследовательский 

институт сертификации» при поддержке Департамента туризма и 

региональной политики Министерства культуры Российской Федерации // 

КонсультантПлюс : справочно-правовая система. – Москва, 1997– . – Загл. 

с титул. экрана. 

 

5.3 Периодические издания 



1. Филологические науки. - URL: https://eivis.ru/browse/publication/33866 

 

5.4 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет», необходимых для освоения дисциплины 

Электронно-библиотечные системы (ЭБС) 

 

1. Образовательная платформа «ЮРАЙТ» https://urait.ru/  

2. ЭБС «УНИВЕРСИТЕТСКАЯ БИБЛИОТЕКА ОНЛАЙН» 

http://www.biblioclub.ru/  

3. ЭБС «BOOK.ru» https://www.book.ru  

4. ЭБС «ZNANIUM.COM» www.znanium.com    

5. ЭБС «ЛАНЬ» https://e.lanbook.com  

 

Профессиональные базы данных 

 

1. Виртуальный читальный зал Российской государственной библиотеки 

(РГБ) https://ldiss.rsl.ru/;  

2. Научная электронная библиотека eLIBRARY.RU (НЭБ) 

http://www.elibrary.ru/; 

3. Национальная электронная библиотека https://rusneb.ru/; 

4. Президентская библиотека им. Б.Н. Ельцина https://www.prlib.ru/; 

5. Университетская информационная система РОССИЯ (УИС Россия) 

http://uisrussia.msu.ru/; 

6. "Лекториум ТВ" - видеолекции ведущих лекторов России 

http://www.lektorium.tv/ 

 

Информационные справочные системы 

 

1. Консультант Плюс - справочная правовая система (доступ по локальной 

сети с компьютеров библиотеки) 

 

Ресурсы свободного доступа 

 

1. КиберЛенинка http://cyberleninka.ru/ 

2. Министерство науки и высшего образования Российской Федерации 

https://www.minobrnauki.gov.ru/; 

3. Министерство просвещения Российской Федерации: официальный сайт. 

– Москва. – URL:  https://edu.gov.ru/ 

4. Федеральный портал "Российское образование" http://www.edu.ru/; 

5. Единая коллекция цифровых образовательных ресурсов http://school-

collection.edu.ru/ . 

6. Проект Государственного института русского языка имени А.С. 

Пушкина "Образование на русском" https://pushkininstitute.ru/; 

7. Справочно-информационный портал "Русский язык" http://gramota.ru/; 

https://eivis.ru/browse/publication/33866
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https://e.lanbook.com/
https://ldiss.rsl.ru/
http://www.elibrary.ru/
https://rusneb.ru/
https://www.prlib.ru/
http://uisrussia.msu.ru/
http://www.lektorium.tv/
http://cyberleninka.ru/
https://www.minobrnauki.gov.ru/
https://edu.gov.ru/
http://www.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
https://pushkininstitute.ru/
http://gramota.ru/


8. Служба тематических толковых словарей http://www.glossary.ru/; 

9. Словари и энциклопедии http://dic.academic.ru/; 

10.Образовательный портал "Учеба" http://www.ucheba.com/. 

 

Собственные электронные образовательные и информационные 

ресурсы КубГУ 

 

1. Электронный каталог Научной библиотеки КубГУ 

http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web 

2. Электронная библиотека трудов ученых КубГУ 

http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/UserEntry?Action=ToDb&idb=6 

3. Открытая среда модульного динамического обучения КубГУ  

https://openedu.kubsu.ru/  

4. База учебных планов, учебно-методических комплексов, публикаций и 

конференций  http://infoneeds.kubsu.ru/  

5. Электронный архив документов КубГУ http://docspace.kubsu.ru/ 

 

Автор: Цику Лариса Халидовна  
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